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ΠΡΟΚΗΡΥΞΗ ΓΕΝΙΚΩΝ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΩΝ

EPSO/AD/279/14 — ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΔΑΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (DA)

EPSO/AD/280/14 — ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΦΙΝΛΑΝΔΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (FI)

EPSO/AD/281/14 — ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΣΛΟΒΑΚΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (SK)

EPSO/AD/282/14 — ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΣΛΟΒΕΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (SL)

EPSO/AD/283/14 — ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΣΟΥΗΔΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (SV)

(2014/C 145 A/01)

Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Επιλογής Προσωπικού (EPSO) διοργανώνει γενικούς διαγωνισμούς βάσει τίτλων και εξετάσεων για την 
κατάρτιση εφεδρικού πίνακα προσλήψεων γλωσσομαθών νομικών (*).

Οι διαγωνισμοί αυτοί αποσκοπούν στην κατάρτιση εφεδρικών πινάκων για την πλήρωση κενών θέσεων στο Δικαστήριο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Πριν υποβάλετε αίτηση υποψηφιότητας, πρέπει να διαβάσετε προσεκτικά τους γενικούς κανόνες που 
εφαρμόζονται στους γενικούς διαγωνισμούς οι οποίοι έχουν δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης C 60 A της 1ης Μαρτίου 2014 και στον δικτυακό τόπο της EPSO.

Το έγγραφο αυτό, το οποίο αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα της προκήρυξης του διαγωνισμού, θα σας βοηθήσει να 
κατανοήσετε τους κανόνες σχετικά με τις διαδικασίες και τις λεπτομέρειες εγγραφής.

ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ

I. ΓΕΝΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ
II. ΦΥΣΗ ΤΩΝ ΚΑΘΗΚΟΝΤΩΝ
III. ΟΡΟΙ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗΣ ΣΤΟΝ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟ
IV. ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΤΟΝ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟ ΚΑΙ ΕΠΙΛΟΓΗ ΒΑΣΕΙ ΤΙΤΛΩΝ
V. ΠΡΟΚΑΤΑΡΚΤΙΚΕΣ ΔΟΚΙΜΑΣΙΕΣ ΣΕ ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΗ
VΙ. ΚΕΝΤΡΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ
VII. ΕΦΕΔΡΙΚΟΙ ΠΙΝΑΚΕΣ ΠΡΟΣΛΗΨΕΩΝ
VIII. ΤΡΟΠΟΣ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΑΙΤΗΣΕΩΝ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ
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(*) Κάθε αναφορά στην παρούσα προκήρυξη διαγωνισμού σε πρόσωπο γένους αρσενικού νοείται ως εξίσου υποδηλώνουσα πρόσωπο γένους 
θηλυκού.



I. ΓΕΝΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ

1. Αριθμός επιτυχόντων ανά 
διαγωνισμό

EPSO/AD/279/14 (DA) — 10

EPSO/AD/280/14 (FI) — 8

EPSO/AD/281/14 (SK) — 14

EPSO/AD/282/14 (SL) — 10

EPSO/AD/283/14 (SV) — 8

2. Παρατηρήσεις Η παρούσα προκήρυξη αφορά πολλούς διαγωνισμούς. Μπορείτε να εγγραφείτε σε έναν μόνο 
από αυτούς.

Η εν λόγω επιλογή πρέπει να γίνει κατά την ηλεκτρονική εγγραφή και δεν είναι δυνατόν να 
τροποποιηθεί μετά την επιβεβαίωση και την επικύρωση της ηλεκτρονικής αίτησης 
υποψηφιότητάς σας.

Οι διαγωνισμοί αυτοί προορίζονται για υποψηφίους με άριστη γνώση, τόσο στον 
γραπτό όσο και στον προφορικό λόγο, της γλώσσας του διαγωνισμού (επίπεδο 
μητρικής γλώσσας ή ισοδύναμο). Εάν δεν διαθέτετε το εν λόγω επίπεδο, σας 
συνιστούμε να μην εγγραφείτε.

II. ΦΥΣΗ ΤΩΝ ΚΑΘΗΚΟΝΤΩΝ

Το Δικαστήριο προσλαμβάνει νομικούς υψηλής εξειδίκευσης οι οποίοι πρέπει να είναι ικανοί να μεταφράζουν στη γλώσσα του 
διαγωνισμού περίπλοκα νομικά κείμενα από δύο τουλάχιστον γλώσσες. Οι γλωσσομαθείς νομικοί χρησιμοποιούν για την άσκηση 
των καθηκόντων τους εργαλεία πληροφορικής και μηχανοργάνωσης.

Μετάφραση στη γλώσσα του διαγωνισμού από δύο τουλάχιστον επίσημες γλώσσες της Ευρωπαϊκής Ένωσης νομικών κειμένων 
(αποφάσεις του Δικαστηρίου, του Γενικού Δικαστηρίου και του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης, προτάσεις των γενικών 
εισαγγελέων, υπομνήματα των διαδίκων κ.λπ.) και εργασίες νομικής ανάλυσης σε συνεργασία με τις Γραμματείες και τις λοιπές 
υπηρεσίες του Δικαστηρίου.

III. ΟΡΟΙ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗΣ ΣΤΟΝ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟ

Κατά την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας ηλεκτρονικής εγγραφής, οι υποψήφιοι πρέπει να πληρούν όλους τους 
ακόλουθους γενικούς και ειδικούς όρους:

1. Γενικοί όροι

α) Να είναι υπήκοοι κράτους μέλους της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

β) Να απολαύουν των πολιτικών τους δικαιωμάτων.

γ) Να είναι στρατολογικά τακτοποιημένοι σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία περί στρατολογίας.

δ) Να διαθέτουν τα εχέγγυα ήθους που απαιτούνται για την άσκηση των προβλεπόμενων καθηκόντων.

2. Ειδικοί όροι

2.1 Τίτλοι σπουδών και διπλώματα

Βλέπε παραρτήματα

2.2 Γλωσσικές γνώσεις (βλέπε παραρτήματα)

Γλώσσα 1 κύρια γλώσσα

άριστη γνώση της γλώσσας του διαγωνισμού

Γλώσσα 2 πρώτη γλώσσα πρωτοτύπου (υποχρεωτικά διαφορετική από τη γλώσσα 1)

εις βάθος γνώση της γλώσσας 2
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Γλώσσα 3 δεύτερη γλώσσα πρωτοτύπου (υποχρεωτικά διαφορετική από τις γλώσσες 1 και 2)

εις βάθος γνώση της γλώσσας 3

Οι γλωσσικές γνώσεις και συνδυασμοί που απαιτούνται για κάθε διαγωνισμό περιγράφονται 
σε παράρτημα.

Το Δικαστήριο είναι πολύγλωσσο θεσμικό όργανο το οποίο λειτουργεί σύμφωνα με το 
γλωσσικό καθεστώς που καθορίζεται από τον κανονισμό διαδικασίας του οργάνου.

Η επιλογή των γλωσσών που απαιτούνται για τις δοκιμασίες μετάφρασης αντανακλά τις 
ανάγκες της υπηρεσίας, και ειδικότερα τις ανάγκες γλωσσικής κάλυψης των μεταφραστικών 
μονάδων για τις οποίες διοργανώνονται οι παρόντες διαγωνισμοί. Λαμβανομένου υπόψη του 
μεγάλου αριθμού μεταφράσεων που πρέπει να γίνονται από τη γαλλική, η ικανότητα 
μετάφρασης από τη γλώσσα αυτή απαιτείται σε μία από τις δύο υποχρεωτικές δοκιμασίες 
μετάφρασης. Το φάσμα των γλωσσών που προτείνονται στους υποψηφίους για την άλλη 
δοκιμασία προσδιορίζεται βάσει των συγκεκριμένων αναγκών των οικείων γλωσσικών 
μονάδων.

Εξάλλου, λόγω της ιδιαιτερότητας των εν λόγω διαγωνισμών, οι γενικές δεξιότητες των 
υποψηφίων [τίτλος VI σημείο 2 δοκιμασίες ε) και στ)] θα αξιολογηθούν στη γλώσσα του 
διαγωνισμού (γλώσσα 1 των δοκιμασιών μετάφρασης), κατά παρέκκλιση από το γλωσσικό 
καθεστώς που εφαρμόζεται κανονικά στο κέντρο αξιολόγησης (επιλογή μεταξύ γαλλικών, 
γερμανικών ή αγγλικών). Πράγματι, λαμβανομένων υπόψη των συνθηκών και δεδομένων υπό 
τα οποία ασκούν τα καθήκοντά τους οι γλωσσομαθείς νομικοί στο Δικαστήριο, εκτιμάται ότι 
ο στόχος της πρόσληψης των επιτυχόντων με τα πιο υψηλά προσόντα, την καλύτερη 
απόδοση και τη μεγαλύτερη ακεραιότητα μπορεί να επιτευχθεί καλύτερα εάν οι υποψήφιοι 
έχουν τη δυνατότητα να συμμετάσχουν στις δοκιμασίες που προορίζονται για τον έλεγχο των 
γενικών τους δεξιοτήτων, κάνοντας χρήση της γλώσσας του διαγωνισμού.

IV. ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΤΟΝ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟ ΚΑΙ ΕΠΙΛΟΓΗ ΒΑΣΕΙ ΤΙΤΛΩΝ

1. Συμμετοχή στον διαγωνισμό

Για να εκτιμηθεί κατά πόσον μπορείτε να περιληφθείτε στον κατάλογο των υποψηφίων που πληρούν όλους τους όρους συμμετοχής 
στον διαγωνισμό, θα εξεταστούν οι απαντήσεις σας στις ερωτήσεις σχετικά με τους γενικούς και ειδικούς όρους. Η εξέταση αυτή 
πραγματοποιείται σε ένα πρώτο στάδιο με βάση τα στοιχεία που αναγράφονται στην αίτηση υποψηφιότητάς σας.

2. Επιλογή βάσει τίτλων

Σε περίπτωση που ο αριθμός των υποψηφίων που έχουν γίνει δεκτοί είναι μεγαλύτερος ή ίσος κατά 20 φορές του 
αριθμού των επιτυχόντων του διαγωνισμού, η εξεταστική επιτροπή προβαίνει σε επιλογή βάσει τίτλων με στόχο τον 
εντοπισμό, μεταξύ των υποψηφίων που πληρούν τους όρους συμμετοχής στο διαγωνισμό, εκείνων των οποίων τα προσόντα (ιδίως 
τα διπλώματα και η επαγγελματική πείρα) από άποψη ποιότητας και επιπέδου ευθύνης ανταποκρίνονται καλύτερα στα καθήκοντα 
που περιγράφονται στην προκήρυξη του διαγωνισμού (βλέπε κριτήρια επιλογής στο σημείο 4). Η επιλογή αυτή πραγματοποιείται 
με βάση τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στην ηλεκτρονική αίτηση υποψηφιότητας και βαθμολογούνται με τον ακόλουθο 
τρόπο:

α) κάθε κριτήριο επιλογής λαμβάνει συντελεστή στάθμισης από 1 έως 3, ανάλογα με τη σπουδαιότητα που έχει κατά την κρίση της 
εξεταστικής επιτροπής,

β) η εξεταστική επιτροπή βαθμολογεί κάθε κριτήριο με 0 έως 4, ανάλογα με τα προσόντα του υποψηφίου.

Στη συνέχεια, η εξεταστική επιτροπή καταρτίζει τον κατάλογο (1) των υποψηφίων που συγκέντρωσαν την υψηλότερη 
βαθμολογία (2) στην επιλογή βάσει τίτλων (κατ’ ανώτατο όριο εικοσαπλάσιος αριθμός υποψηφίων, ανά διαγωνισμό, σε σχέση με τον 
αριθμό αυτών που θα περιληφθούν στον πίνακα των επιτυχόντων με βάση την παρούσα προκήρυξη διαγωνισμού) και τους καλεί 
στις προκαταρκτικές δοκιμασίες. Ο αριθμός αυτός θα δημοσιευτεί στον δικτυακό τόπο της EPSO (http://blogs.ec.europa.eu/eu- 
careers.info/).

Στην περίπτωση που ο αριθμός των υποψηφίων που έχουν γίνει δεκτοί είναι μικρότερος του εικοσαπλάσιου του 
αριθμού αυτών που θα περιληφθούν στον πίνακα των επιτυχόντων και δεν δικαιολογείται ως εκ τούτου επιλογή 
βάσει τίτλων, η εξεταστική επιτροπή θα καλέσει στις προκαταρκτικές δοκιμασίες όλους τους υποψηφίους που 
πληρούν τους όρους συμμετοχής.
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(1) Οι υποψήφιοι που δεν έχουν κληθεί στις προκαταρκτικές δοκιμασίες αξιολόγησης θα λάβουν τα αποτελέσματα της αξιολόγησής τους, 
καθώς και τη στάθμιση του κάθε κριτηρίου επιλογής, από την εξεταστική επιτροπή.

(2) Στην περίπτωση που περισσότεροι υποψήφιοι ισοβαθμήσουν στην τελευταία θέση, όλοι οι εν λόγω υποψήφιοι θα κληθούν στις 
προκαταρκτικές δοκιμασίες σε υπολογιστή.

http://blogs.ec.europa.eu/eu-careers.info/
http://blogs.ec.europa.eu/eu-careers.info/


3. Έλεγχος των δηλώσεων των υποψηφίων

Μετά την ολοκλήρωση των εξετάσεων στο κέντρο αξιολόγησης και βάσει των αποτελεσμάτων τους, θα ελεγχθούν οι δηλώσεις των 
υποψηφίων στην ηλεκτρονική αίτηση υποψηφιότητάς τους από την EPSO όσον αφορά τους γενικούς όρους και από την εξεταστική 
επιτροπή όσον αφορά τους ειδικούς όρους και την επιλογή βάσει τίτλων (κατά περίπτωση). Αν από αυτόν τον έλεγχο προκύψει ότι 
οι εν λόγω δηλώσεις δεν επιβεβαιώνονται από τα σχετικά δικαιολογητικά, οι υποψήφιοι θα αποκλεισθούν από τον διαγωνισμό.

Ο έλεγχος πραγματοποιείται κατά φθίνουσα αξιολογική σειρά για τους υποψηφίους που έλαβαν την απαιτούμενη βάση και 
συγκέντρωσαν την υψηλότερη βαθμολογία για το σύνολο των προκαταρκτικών δοκιμασιών στο κέντρο αξιολόγησης (βλέπε τίτλους 
V και VI). Αυτός ο έλεγχος διεξάγεται μέχρι να συμπληρωθεί ο αριθμός των υποψηφίων που μπορούν να εγγραφούν στον εφεδρικό 
πίνακα προσλήψεων και πληρούν πράγματι όλους τους όρους συμμετοχής. Τα δικαιολογητικά των υπόλοιπων υποψηφίων δεν 
ελέγχονται.

4. Κριτήρια επιλογής

Στο πλαίσιο της επιλογής βάσει τίτλων η εξεταστική επιτροπή λαμβάνει υπόψη τα ακόλουθα κριτήρια:

— επαγγελματική πείρα στον τομέα της νομικής μετάφρασης

— επαγγελματική πείρα στη σύνταξη νομικών κειμένων

— πείρα στον τομέα του δικαίου που έχει αποκτηθεί:

— σε δικηγορικό γραφείο,

— υπό την ιδιότητα του νομικού υπαλλήλου εντός επιχείρησης,

— σε εθνική διοικητική υπηρεσία ή σε διεθνή οργανισμό

— συνάφεια των γλωσσικών γνώσεων του υποψηφίου με τις γλωσσικές απαιτήσεις του διαγωνισμού

— γνώσεις (πιστοποιημένες) πολλών επίσημων γλωσσών της Ένωσης.

V. ΠΡΟΚΑΤΑΡΚΤΙΚΕΣ ΔΟΚΙΜΑΣΙΕΣ ΣΕ ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΗ (3)

α) Μετάφραση προς τη γλώσσα του διαγωνισμού (γλώσσα 1), χωρίς λεξικό, νομικού κειμένου συνταγμένου στη γλώσσα 2.

Η δοκιμασία αυτή βαθμολογείται από 0 έως 80 μονάδες (βάση: 40).

Διάρκεια της δοκιμασίας: 110 λεπτά.

β) Μετάφραση προς τη γλώσσα του διαγωνισμού (γλώσσα 1), χωρίς λεξικό, νομικού κειμένου συνταγμένου στη γλώσσα 3.

Η δοκιμασία αυτή βαθμολογείται από 0 έως 80 μονάδες (βάση: 40).

Διάρκεια της δοκιμασίας: 110 λεπτά.

Εάν ο υποψήφιος δεν λάβει τη βάση στη δοκιμασία α), η δοκιμασία β) δεν θα διορθωθεί.

Η βαθμολογία που θα λάβουν οι υποψήφιοι σε αυτές τις δοκιμασίες θα προστεθεί στη βαθμολογία που θα λάβουν στο κέντρο 
αξιολόγησης και έτσι θα προκύψει η τελική βαθμολογία.

VΙ. ΚΕΝΤΡΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ

1. Πρόσκληση συμμετοχής Θα κληθείτε στο κέντρο αξιολόγησης, καταρχήν στο Λουξεμβούργο για μιάμιση ημέρα, 
εφόσον συγκαταλέγεστε στους υποψηφίους που έχουν λάβει τη βάση και μία από τις 
υψηλότερες (4) βαθμολογίες στις προκαταρκτικές δοκιμασίες σε υπολογιστή α) και β). Οι 
βαθμολογίες που λαμβάνονται στις δοκιμασίες αυτές προστίθενται στις βαθμολογίες που 
λαμβάνονται στις δοκιμασίες του κέντρου αξιολόγησης.
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(3) Οι προκαταρκτικές δοκιμασίες θα διοργανωθούν σε ειδικά εξεταστικά κέντρα στα κράτη μέλη.
(4) Ο αριθμός των υποψηφίων που θα κληθούν στο κέντρο αξιολόγησης θα είναι περίπου 4 φορές μεγαλύτερος από τον αριθμό αυτών που 

θα εγγραφούν στον πίνακα επιτυχόντων (ανά διαγωνισμό) βάσει της παρούσας πρόσκλησης διαγωνισμού και θα δημοσιευτεί στον δικτυακό 
της EPSO (http://blogs.ec.europa.eu/eu-careers.info/). Στην περίπτωση που στην τελευταία θέση ισοβαθμήσουν περισσότεροι του ενός 
υποψήφιοι, θα κληθούν όλοι στο κέντρο αξιολόγησης.

http://blogs.ec.europa.eu/eu-careers.info/


2. Κέντρο αξιολόγησης Θα υποβληθείτε σε τρεις τύπους αξιολόγησης:

— οι ικανότητες λογικού συλλογισμού (5) θα αξιολογηθούν με βάση τις ακόλουθες 
δοκιμασίες:

α) δοκιμασία κατανόησης κειμένου

β) δοκιμασία ευχέρειας σε αριθμητικούς υπολογισμούς

γ) δοκιμασία κατανόησης αφηρημένων εννοιών

— οι ειδικές δεξιότητες στον συγκεκριμένο τομέα θα αξιολογηθούν με την ακόλουθη 
δοκιμασία:

δ) συνέντευξη στον συγκεκριμένο τομέα με στόχο την αξιολόγηση των ειδικών σας 
γνώσεων και της γνώσης της γλώσσας στους τομείς του εθνικού δικαίου και του 
δικαίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά τη διάρκεια της συνέντευξης θα κληθείτε να 
κάνετε μια προφορική παρουσίαση

— οι γενικές δεξιότητες (6) θα αξιολογηθούν μέσω των ακόλουθων στοιχείων (7):

ε) δομημένη συνέντευξη

στ) ομαδική άσκηση

Κάθε γενική δεξιότητα θα εξετάζεται σύμφωνα με τα ακόλουθα:

Δομημένη συνέντευξη

ε)

Ομαδική εξέταση

στ)

Ανάλυση και επίλυση προβλημάτων x

Επικοινωνία x

Ποιότητα και αποτελέσματα x

Εκμάθηση και εξέλιξη x x

Ιεράρχηση προτεραιοτήτων και οργάνωση x x

Προσαρμοστικότητα x x

Ομαδική εργασία x

Ηγετικές ικανότητες x

3. Γλώσσες των δοκιμασιών 
(α έως στ)

γλώσσα 1

4. Βαθμολόγηση Ικανότητες λογικού συλλογισμού

α) κατανόηση κειμένου: 0 έως 20 μονάδες

β) ευχέρεια σε αριθμητικούς υπολογισμούς: 0 έως 10 μονάδες

γ) κατανόηση αφηρημένων εννοιών: 0 έως 10 μονάδες

Οι δοκιμασίες α), β) και γ) δεν είναι προκριματικές και οι μονάδες βαθμολόγησής τους θα 
προστεθούν στις μονάδες βαθμολόγησης των λοιπών δοκιμασιών του κέντρου αξιολόγησης.

Ειδικές δεξιότητες

δ) 0 έως 20 μονάδες

βάση: 10 μονάδες

Γενικές δεξιότητες

0 έως 80 μονάδες για το σύνολο των γενικών δεξιοτήτων (10 μονάδες για κάθε δεξιότητα)

βάση:

3 μονάδες για κάθε δεξιότητα και

40 μονάδες για το σύνολο των 8 γενικών δεξιοτήτων
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(5) Για οργανωτικούς λόγους, οι δοκιμασίες δεξιοτήτων μπορεί να διοργανωθούν σε ειδικά εξεταστικά κέντρα στα κράτη μέλη, ανεξάρτητα από 
τις άλλες δοκιμασίες του κέντρου αξιολόγησης. Θα πραγματοποιηθούν με τη χρήση υπολογιστή και θα διοργανωθούν από την EPSO. Η 
εξεταστική επιτροπή καθορίζει το επίπεδο δυσκολίας των δοκιμασιών και εγκρίνει το περιεχόμενό τους βάσει των προτάσεων της EPSO.

(6) Ο ορισμός των δεξιοτήτων αυτών παρατίθεται στο σημείο 1.2 των γενικών κανόνων που εφαρμόζονται στους γενικούς διαγωνισμούς.
(7) Το περιεχόμενο επικυρώνεται από την εξεταστική επιτροπή.



VII. ΕΦΕΔΡΙΚΟΙ ΠΙΝΑΚΕΣ ΠΡΟΣΛΗΨΕΩΝ

1. Εγγραφή στους εφεδρικούς 
πίνακες προσλήψεων

Η εξεταστική επιτροπή θα εγγράψει το όνομά σας στον πίνακα επιτυχόντων (8) (βλέπε αριθμό 
επιτυχόντων τίτλο I σημείο 1) εάν πληροίτε όλους τους όρους του τίτλου IV.

2. Κατάταξη Οι πίνακες θα καταρτισθούν ανά διαγωνισμό και με αλφαβητική σειρά.

VIII. ΤΡΟΠΟΣ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΑΙΤΗΣΕΩΝ ΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΑΣ

1. Ηλεκτρονική εγγραφή Πρέπει να εγγραφείτε ηλεκτρονικά, ακολουθώντας τη διαδικασία που αναφέρεται στον 
δικτυακό τόπο της EPSO, και ιδίως στις οδηγίες εγγραφής.

Προθεσμία (συμπεριλαμβανομένης της επικύρωσης): 1 Ιουλίου 2014 στις 12 το 
μεσημέρι ώρα Βρυξελλών

2. Φάκελος υποψηφιότητας Αν είστε μεταξύ των υποψηφίων που θα προσκληθούν στο κέντρο αξιολόγησης, θα 
πρέπει να προσκομίσετε (9) τον πλήρη φάκελο της υποψηφιότητάς σας (ηλεκτρονική αίτηση 
υποψηφιότητας, υπογεγραμμένη, καθώς και δικαιολογητικά) κατά την προσέλευσή σας στο 
κέντρο αξιολόγησης.

Λεπτομέρειες: βλέπε σημείο 2.1.7 των γενικών διατάξεων που ισχύουν για τους γενικούς 
διαγωνισμούς.
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(8) Στην περίπτωση που στην τελευταία θέση ισοβαθμήσουν περισσότεροι του ενός υποψήφιοι, θα εγγραφούν όλοι στον εφεδρικό πίνακα 
προσλήψεων.

(9) Η ημερομηνία προσέλευσής σας στο κέντρο αξιολόγησης θα σας ανακοινωθεί σε εύθετο χρόνο μέσω της ατομικής σας μερίδας EPSO.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

EPSO/AD/279/14

ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΔΑΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (DA)

1. Τίτλοι σπουδών και διπλώματα

Επίπεδο σπουδών που αντιστοιχεί σε πλήρη κύκλο σπουδών τριτοβάθμιας εκπαίδευσης πιστοποιούμενο με ένα από τα ακόλουθα 
πτυχία/διπλώματα στο δανικό δίκαιο.

[Juridisk kandidateksamen (cand.jur.) eller erhvervsøkonomisk-erhvervsjuridisk kandidateksamen (cand.merc.jur)]

Η εξεταστική επιτροπή, για να προσδιορίσει εάν ο υποψήφιος διαθέτει επίπεδο που αντιστοιχεί σε πλήρεις πανεπιστημιακές 
σπουδές, λαμβάνει υπόψη τους κανόνες που ισχύουν τη στιγμή της απόκτησης του πτυχίου.

2. Γλωσσικές γνώσεις

α) γλώσσα 1

άριστη γνώση της δανικής γλώσσας

β) γλώσσα 2

εις βάθος γνώση της γερμανικής, της αγγλικής, της ισπανικής, της γαλλικής, της ιταλικής ή της πολωνικής γλώσσας

γ) γλώσσα 3

εις βάθος γνώση μίας εκ των επισήμων γλωσσών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία πρέπει υποχρεωτικά να είναι διαφορετική από 
τις γλώσσες 1 και 2

Η γλώσσα 2 ή η γλώσσα 3 πρέπει υποχρεωτικά να είναι η γαλλική. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

EPSO/AD/280/14

ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΦΙΝΛΑΝΔΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (FI)

1. Τίτλοι σπουδών και διπλώματα

Επίπεδο σπουδών που αντιστοιχεί σε πλήρη κύκλο σπουδών τριτοβάθμιας εκπαίδευσης πιστοποιούμενο με ένα από τα ακόλουθα 
πτυχία/διπλώματα στο φινλανδικό δίκαιο.

(Hakijalla on oltava hakemuksen viimeiseen jättöpäivään mennessä suoritettuna asetuksen 794/2004 mukainen 
oikeustieteen maisterin tutkinto, aikaisempi oikeustieteen kandidaatin tutkinto tai muu vastaava oikeustieteellinen ylempi 
korkeakoulututkinto ja lain 1093/2007 8§ :n3 momentissa tarkoitettu ETA-kelpoisuuskoe)

Η εξεταστική επιτροπή, για να προσδιορίσει εάν ο υποψήφιος διαθέτει επίπεδο που αντιστοιχεί σε πλήρεις πανεπιστημιακές 
σπουδές, λαμβάνει υπόψη τους κανόνες που ισχύουν τη στιγμή της απόκτησης του πτυχίου.

2. Γλωσσικές γνώσεις

α) γλώσσα 1

άριστη γνώση της φινλανδικής γλώσσας

β) γλώσσα 2

εις βάθος γνώση της γερμανικής, της αγγλικής, της ισπανικής, της γαλλικής ή της ιταλικής γλώσσας

γ) γλώσσα 3

εις βάθος γνώση μίας εκ των επισήμων γλωσσών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία πρέπει υποχρεωτικά να είναι διαφορετική από 
τις γλώσσες 1 και 2

Η γλώσσα 2 ή η γλώσσα 3 πρέπει υποχρεωτικά να είναι η γαλλική. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

EPSO/AD/281/14

ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΣΛΟΒΑΚΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (SK)

1. Τίτλοι σπουδών και διπλώματα

Επίπεδο εκπαίδευσης που αντιστοιχεί σε πλήρεις πανεπιστημιακές σπουδές πιστοποιούμενες με πτυχίο/δίπλωμα στο σλοβακικό 
δίκαιο που παρέχει δυνατότητα μεταπτυχιακών σπουδών.

(Vysokoškolské štúdium v oblasti slovenského práva ukončené diplomom z odboru právo, ktorý umožňuje pokračovať 
vzdelávanie v doktorandskom študijnom programe)

Η εξεταστική επιτροπή, για να προσδιορίσει εάν ο υποψήφιος διαθέτει επίπεδο που αντιστοιχεί σε πλήρεις πανεπιστημιακές 
σπουδές, λαμβάνει υπόψη τους κανόνες που ισχύουν τη στιγμή της απόκτησης του πτυχίου.

2. Γλωσσικές γνώσεις

α) γλώσσα 1

άριστη γνώση της σλοβακικής γλώσσας

β) γλώσσα 2

εις βάθος γνώση της γαλλικής γλώσσας

γ) γλώσσα 3

εις βάθος γνώση μίας από τις ακόλουθες επίσημες γλώσσες: γερμανικά, αγγλικά, ισπανικά, ιταλικά ή πολωνικά 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

EPSO/AD/282/14

ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΣΛΟΒΕΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (SL)

1. Τίτλοι σπουδών και διπλώματα

Επίπεδο σπουδών που αντιστοιχεί σε πλήρη κύκλο σπουδών τριτοβάθμιας εκπαίδευσης πιστοποιούμενο με ένα από τα ακόλουθα 
πτυχία/διπλώματα στο σλοβενικό δίκαιο.

(Končana slovenska pravna izobrazba z nazivom univerzitetni diplomirani pravnik ali z nazivoma diplomirani pravnik in 
magister prava)

Η εξεταστική επιτροπή, για να προσδιορίσει εάν ο υποψήφιος διαθέτει επίπεδο που αντιστοιχεί σε πλήρεις πανεπιστημιακές 
σπουδές, λαμβάνει υπόψη τους κανόνες που ισχύουν τη στιγμή της απόκτησης του πτυχίου.

2. Γλωσσικές γνώσεις

α) γλώσσα 1

άριστη γνώση της σλοβενικής γλώσσας

β) γλώσσα 2

εις βάθος γνώση της γαλλικής γλώσσας

γ) γλώσσα 3

εις βάθος γνώση της γερμανικής, της αγγλικής, της ισπανικής, της γαλλικής ή της ιταλικής γλώσσας 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

EPSO/AD/283/14

ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΣ ΝΟΜΙΚΟΙ (AD 7) ΣΟΥΗΔΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (SV)

1. Τίτλοι σπουδών και διπλώματα

Επίπεδο εκπαίδευσης που αντιστοιχεί σε πλήρεις πανεπιστημιακές σπουδές πιστοποιούμενο με πτυχίο/δίπλωμα στο σουηδικό δίκαιο 
ή με ισοδύναμο πτυχίο/δίπλωμα.

(Juridisk universitetsutbildning på svenska: jur.kand.-examen, juristexamen eller motsvarande)

Η εξεταστική επιτροπή, για να προσδιορίσει εάν ο υποψήφιος διαθέτει επίπεδο που αντιστοιχεί σε πλήρεις πανεπιστημιακές 
σπουδές, λαμβάνει υπόψη τους κανόνες που ισχύουν τη στιγμή της απόκτησης του πτυχίου.

2. Γλωσσικές γνώσεις

α) γλώσσα 1

άριστη γνώση της σουηδικής γλώσσας

β) γλώσσα 2

εις βάθος γνώση της γαλλικής γλώσσας

γ) γλώσσα 3

εις βάθος γνώση της γερμανικής, της αγγλικής, της ισπανικής, της ιταλικής ή της πολωνικής γλώσσας 
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